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THE PHARISEE AND THE TAX COLLECTOR (Luke 18: 9-14)

This parable is about two persons. The
Pharisees who were confident in their own
righteousness and looked down on everybody.
But the Tax collector is totally a different and
humble person.

The Pharisees in Jesus times:

The Pharisees were a Jewish religion sect
in Jesus' times who were known for their strict
adherence to the Torah and their belief in oral
tradition. They were a major part of the
Sanhedrin, the Jewish ruling body, and were
often in conflict with Jesus.

Pharisees' Beliefs:

7

< The Pharisees believed that the Torah
(Law of Ten Commandments) was Holy and that
all Jews should follow it.

7

« They also believed that oral traditions were
equal to the written law.

7

< The Pharisees were known for their
emphasis on personal piety.

7

% They believed that God was primarily a
demanding figure who looked at external
compliance with the laws.

Pharisees' Relationship with Jesus:

7

< The Pharisees were Jesus most bitter
opponents.

7

« Jesus contrasted the prayers of Pharisees
of with the humble Tax Collector.

7

% Jesus said that the point of the rules was to
teach people to love God and their neighbour.

Jesus at various times called Pharisees a brood
of vipers, compared them to Satan and called
hypocrites. Jesus also had Pharisees in his
group of followers; praised them for following a
righteous path.

In New Testament times, Pharisees were
most influential sect. Their name is derived
from the verb “Parash”, meaning “to
separate”. They were the separatists or
puritans of Judaism, and they withdrew from
all evil associations and who sought to give
complete obedience to every precept of the oral
and written law. They originated as a separate
group, shortly after the times of Maccabees,
and by B. C. 135, they were well established in
Judaism. The Pharisees used allegorical
method in interpretation of the Law of Moses,
Torah, the Prophets and the writings. They
attached great value to the oral law of tradition
which they observed scrupulously.

They believed in the existence of
angels and spirits, in the immortality of the
soul, and in the resurrection of the body.

They practiced ritual prayer and fasting
and tithed their property meticulously
(Matthew 23:23, Luke 11:42). They kept the
Sabath very strictly (Matthew 12:1-2).

St. Paul himself was a Pharisee. (Acts
23:6, Phil. 3:6)

The moral and spiritual standard of
Pharisaism may have tended towards self-
righteousness and toward hypocrisy. But they
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were in high comparison with the average of
their day, of all the sects of Judaism, Pharisaism
alone has survived.

Not all of Pharisees were hypocrites.
Nicodemus, who earnestly sought out Jesus
during his early ministry and who ultimately
shared with Jospeh of Arimathea the
responsibility of burying Jesus' body was a
Pharisee.

The Tax collectorin Jesus times:

Tax collectors were hated in Biblical times
and were regarded as sinners. They were Jews
who worked for the Romans, so this made them
traitors, people resented paying tax to the
foreigners who ruled over them.

In Jesus time Roman Empire conquered
the nation of Israel as a foreign, imperial power
and that Roman extracted taxes from the
Jewish people. These taxes went directly to
Rome; the occupying empire dominating Israel.
In other words, the Jewish people were paying
their oppressors to oppress them.

How did the Roman collect Taxes?

The Romans formed “Joint-stock
companies” where they would buy certain
Jewish provinces for a period of five years.
These Roman businessmen would employ
local Jewish men to collect taxes from these
territories. These tax collectors would then Tax,
imports, exports, bridge-tolls; road money, town
dues and much more. The highest bidder would
win the territory, and the tax collectors would
skim money off the top for themselves.

What were the methods of the Tax
collection?

These methods were unethical to say the
least. For one, these tax collectors would
harass people whatever they could, and they
would tax them on the spot. So, even if a
different tax collector shook you down from
money up the road, you could be taxed by
another collector just hours or minutes later.
Second, they would also place an inflated and:
“fictitious value on property or income” in order
to get a higher percentage of tax. Third, they
would give loans to people who could not pay
the tax and then charge high interest on this
“private debt”.

What option did the Jewish people have?

In short, None. These tax collectors were
backed by the authority of the Roman Empire,
and they were accompanied by Roman
soldiers. Furthermore, even if a Jewish person
wanted to appeal to a judge for unjust tax
collecting, this was of no use, because the
Judges “were the direct beneficiaries by the
Revenue”. In other words, even the Judges
themselves were bribed.

How did the Jewish people treat Tax
Collectors?

7

« The only recourse that Jewish people had
was to ostracize these wicked people.

« The Babylonian Talmud placed Tax
Collectors alongside “murderers and robbers”.

7

« The Jewish teacher taught tax collectors
were dis-qualified wilness in court, societal out
casts and utter disgrace to their own family.
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< The Jewish Teachers and Priests ex-
communicated tax collectors from the
Synagogue.

% Tax Collectors were not allowed to
exchange their money atthe Temple Treasury.

« The Jewish Priests even considered it
lawful to lie in almost any conceivable way to
avoid paying tax collectors.

+ Consequently, no one would take this job,
unless they were already a low- life, criminal or
loser.

Now we see,

The good qualities of Pharisees

% They were strict Jews, believed in God and
obeyed the law (Torah).

7

% Hewasan upright person or man.

7

< HewasnotEvil.

« He not only obeyed the Jewish law, he did
more than Law demanded.

+ According to Law: A man had to fast only
once in ayear but he fasted twice a week.

« A man had to give a tenth of certain kinds
of income but this man gave a tenth of all his
income. (Luke18:12).

What was the Pharisee's Sin?

+ He considered himself a righteous
person (or man). Today, too many people are
going to church regularly and contribute funds
to the church; involve in all activities of the
church. They think that they are righteous but in
theirheart they are evil.

+ He did not consider himself that he
needed God's forgiveness and mercy. So
many Children of God think forgiveness and
mercy are not necessary if they do good things
to people around them but they don't think
because of His mercy and forgiveness they are
alive today.

7

+ Hefelt he was worthy enough to receive
God's salvation because of his good works.
Now in many denominations, people think good
works may lead them to enter into His Kingdom
butitis not easy, unless and until they are saved
by His Grace and mercy and Faith on Lord
Jesus Christ. Faith on Jesus and good work
should go together.

This Pharisee was Proud:

In God's eyes this was sinful attitude and,
in his heart, he was not truly righteous. God
gives grace to the humble but He stands against
the proud (Proverb 3:34). Many people are
proud because of their worldly richness and
look at their colleagues with an ungodly look
because they are not up to their worldly status.
God hates and disgusts such sinful attitude.

< Hedespised othermen.
< Hedidnotlove them.
% HeJudged them (Mathew 7:1-2).

+ In doing this he disobeyed God
(Mat. 23:23)

« This Pharisee went up to the temple to
pray. There are many who can be seen praying
in temples and churches today, but they shall
notbe seen in the Kingdom of Heaven.
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TAX COLLECTOR: Totally a Different Person
(Mark 2:4)

This Tax collector knew that he was a
sinner. During Jesus' time, most of the tax
collectors were working under the Roman
Empire, and they were not given their monthly
salary. Therefore, they imposed heavy taxes on
people, even to the downtrodden. This is the
reason they were treated as out-caste. Thus,
their sins reached to its exuberance stage, and
people expressed their disgusted feelings
towards them constantly.

He knew that he deserved only
punishment for his sins:

So many people should know that they
cannot cover their sin for three people; and that
is God and Satan and one who committed the
sin. Hence, he or she cannot escape from the
wrath of God unless they repent of from their
sins. The four Gospels clearly states if anyone
commit any sin in this world, he or she deserved
to face punishment within this world as long as
he lives. This is called realized eschatology.
Many people taking it for granted that we are
having a Loving God who would forgive all our
sins but the same loving person comes one day
as Judge to deliver punishmenton us.

He was poor in spirit: he mourned for his
sins:

In Psalm 51:3, King David cried that his sin
was ever before him.

“Against thee, thee only, have I sinned,
and done that which is evil in thy sight”
(Psalm 51:4).

“Deliver me from blood guiltiness, O
God, thou God of my salvation: and my
tongue shall sing aloud of thy
righteousness” (Psalm 51:14).

The only thing he dared to ask from God
was mercy.

7

%+ His sin was forgiven.

L)

.0

% Hewas cleansed by God.

.0

» Hewas accepted by God.

On the other hand, the Pharisee was
condemned by God because of his pride and
lack of love.

What we learn from this parable:

We learn that to be accepted and justified
by God, we must first humble ourselves like
the Tax collector. Accept me Oh Lord, “l am a
sinner, just forgive me.”

Repent of our sins and beg for God's mercy:

It always displeases God when we sin. Do
not allow any sinful desire in your mind and in
heart. Do not cover-up plan for your sin and one
day it will come out. King David said, “A humble
and contrite heart, Oh God, you will not despise”
(Psalm 51:17).

Remember sin always deceives.
Repentance involves restoration. When a
person commits any sin, it has to be set right
with God and the fellow men. It is not enough
only a person to ask for forgiveness from God,
he or she also set right with his fellow beings.
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Do not allow yourself to walk down sin's
slippery slope of destruction that began with
giving into lust, plots, lies, schemes, intrigue,
cover- ups etc. Be watchful.

Only when we humble ourselves before
God, He will come to us and lift us up. But those
of exalt themselves like the Pharisee, God will
humble. Such people will not be entering into
the Kingdom of God.

“For those who exalt himself will be

humbled, and those who humble himself
will be exalted.” (Mathew 23:12).

And finally, it is a warning to everyone who
read this, “If you are not obedient to God,
continuously given unto you and trying to cover-
up your sin (keep on doing) there will come a
point where God will have to bypass you...
Because you have rejected the word of the
Lord” (I Samuel 15:23,28) Amen.

- Rev. John Rajah

EDITORIAL

Dear Brothers and Sisters in Christ,

Greetings in the precious name of our Lord
and Savior Jesus Christ on behalf of
SaththiyaVaarthaimagazine.

“Behold, there come seven years of
great plenty throughout all the land of
Egypt” (Gen. 41:29).

The Lord gave Pharaoh, the ruler of Egypt, a
dream. In it, seven healthy and well-fed cows
came up from the river and grazed on the grass.
Then, seven other cows, ugly and thin, also
came up from the river and devoured the
healthy ones. None of the magicians or wise
men of Egypt could interpret the dream. Only
Joseph, who was in prison, revealed its
meaning to the king.

The interpretation was that there would be
seven years of abundance in the land, followed

by seven years of famine that would consume
the entire land. Joseph advised Pharaoh to
appoint an overseer to store up grain during the
years of abundance. Recognizing Joseph's
wisdom, Pharaoh made him ruler over Egypt.
During the years of plenty, Joseph stored up
grain, which saved Egypt during the famine.

"Behold, the days are coming,"” declares
the Lord God, "when I will send a famine on
the land— not a famine of bread, nor a thirst
for water, but of hearing the words of the
Lord"(Amos 8:11).

In these last days, many false prophets and
teachers have risen, distorting God's Word and
leading people astray. They dismiss the fear of
the Lord and holy living, enticing people toward
worldly pleasures and material wealth.

"For false christs and false prophets will
arise and perform great signs and wonders,
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so as to lead astray, if possible, even the
elect"(Matthew 24:24).

As children of God, we must learn and be
rooted in the Scriptures during this time of
grace. Only then will we be able to discern and
escape the false teachings of the devil when the
famine of God's Word comes.

After the passing of Brother Vijayaraj, there
was no translator for the Irula Kunajapanai
language. As a result, his translation work on
Psalms and Proverbs remained unchecked.
However, on January 24, 2025, Mr. Raja was
appointed for this task and began reviewing the
translations in February. He is the son of Mr.
Samuel, a translator for the IrulaVelliyangadu
language.

Since February 10", eight translators from
Rajasthan, Uttar Pradesh, Madhya Pradesh,
and Karnataka have been working at the IBT

Centre Coimbatore on translation-related
tasks. Their work is scheduled to continue until
this month 26". Additionally, Brother Akalesh
has been selected to translate the Bible into the
newly chosen Bheel language, and he requires
training for this role.

Please pray that these translation efforts
proceed without hindrance, that more
translators be appointed for various languages
this year, and that this ministry continues to
grow, leading many to the Lord and bringing
glory to His name.

May the Lord protect you from all evil and
bless you abundantly.

Shalom!

In His Service
K. Jaisingh

IBT RELEASED LITERARY BOOKS IN ENGLISH

The following English books written by IBT Founder President Rev. Prof. S. Panneer
Selvam are available in our IBT Center, Coimbatore.

1. WORD OF LIFE

2. INTRODUCTION TO THE BOOKS OF THE BIBLE

3. DEFEAT THE DESPAIR

4. SEEDS FOR THE GOOD SOIL

Rs. 100/-
Rs. 70/-

Rs. 100/-
Rs. 120/-

Those who need the above books may kindly contact our office Mobile No. 90470 57414
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FIELD NEWS

Missionary: Bro. Chandrika Das
Mission Field: Pindra (Uttar Pradesh)

Greetings in the name of Jesus Christ!

Last month, for missionary work, | traveled
to the villages of Silbila, Machaliro, Ramnipatti,
Thikarida, Gangapur, Jalalpur, Darshavana,
Porpur, Kachal, Barsahani, and Markapindi,
sharing the gospel and explaining the love of
Jesus. Along with this, | also distributed gospel
tracts called "Tanawsemukat." | encouraged
those who received it to read. Sisters
Nalamyathu, Solidevi, Bro. Savasari Yadey,
and Sunil Kumar listened the gospel with great
interest. A special worship service was
conducted on December 25th. On the second
Saturday, a fasting prayer meeting and house
prayer meetings were held.
Please pray for my missionary work, the
spiritual growth of the mentioned individuals,
and my family.

Translator: Bro. S. N. Sankar
Language: Sourashtra
Mission Field: Trichy (Tamil Nadu)

Last month, | worked on verifying the
translation checking of the Book of Psalms.
However, | was not satisfied with the translated
version in the published Bible. For gospel work,
I met sisters Sakunthala, Vijaya, Bro. Babu,
Govind, and Manikandan, shared the gospel
with them, and gave them gospel tractsand
prayed for them. Before republishing the
Sourashtra Bible, it is necessary to identify and
correct errors in the previously published
version. This work is also crucial for developing
the Digital Mobile App. Please pray for the
successful completion of this work and for the
Sourashtra-speaking people.

Translator: Bro. L. Paramesh
Language: Lambani
Mission Field: Shirla Kopa (Karnataka)

May the name of Jesus Christ be glorified!
By God's abundant grace, last month, both
translation and missionary work continued
without obstacles. In translation work, | keyed in
the text into the computer from 1 Kings chapter
1to chapter 9. For missionary work, | travelled
to the villages of Gajkur, Pitharkopa, Manjikopa,
Shivalli, Bhadrapur, Palimathi, and Megawad,
preaching the gospel and distributing copies of
the New Testament and gospel tracts. Brothers
Rathnayak, Kalamma, Takribai, Kumaribai, and
Jayamma listened with great interest. However,
there were also some who opposed the gospel
work. Please pray that they may come to know
the Lord, accept Him as their personal Savior,
and that my translation work may progress
quickly. Also, pray for my family.

Promotional Staff: Bro. J. Ramalingam
Mission Field: Kotagiri (Nilgiris, Tamil Nadu)

Praise be to the name of the Lord!

The sponsors and supporters of the IBT
have been faithfully and generously supporting
the ministry until December last year. They also
contributed joyfully for Christmas. For
promotional work, we visited villages including
Alakkarai, Kesalada, Solada, Orasolai,
Annodai, Keekola, Kookalthorai, Kunjapanai,
Danningtan, Kotagiri, Minithenu, Keelkotagiri,
Ooty Union Church, Rohini, Kethi, Santhur,
Aruvankadu, Kanikaraj Nagar, Attadi,
Mandhana, and Keekkari, distributing IBT's
2025 calendars and collecting offerings while
praying for the people.Those in need of
literature books and song books we collect
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them from the office and give to them. Likewise,
those who wish to receive the Saththya Vaarthai
magazine, we send their addresses to the
office. For those who have changed their
addresses, we ensure their details are updated
so they continue receiving the magazine.
In this new year, may the ministry grow in new
ways and expand further, bringing
transformation in people's lives. Please pray for
our promotional work, that we may continue to
serve the Lord with enthusiasm.

Translator: Bro. Pithambar Mahanand
Language: Kalahandiya
Mission Field: Ladugan (Odisha)

Praise be to the Lord!

Last December, | visited the IBTcenter in
Coimbatore to work on translation. The
previously translated text in the Kalahandiya
language was transferred to Paratext Software.
In the Old Testament, the following portions
were transfered: Jeremiah 20:9 to 52:34,
Lamentations 1:1 to 5:22, and Ezekiel 1:1 to
23:30. A total of 1,609 wordses were
transferred. On December 12, | was able to
participate in the Christmas event at IBT. After
returning to my field on the 14th, | visited
villages for missionary work, sharing the gospel
and praying for several families. In the village of
Habalpur, individuals like Parshu, Dinesh,
Ganeshyam, and Aloknath showed a deep
desire to live for the Lord. Sunday worship
services continue in my field. Please pray that
God grants me wisdom and knowledge to
complete the translation work quickly and for
my children's education.

Missionary: Bro. Sanjay Kumar
Mission Field: Chhattarpur (MadhyaPradesh)

Praise be to the Lord!

By God's grace, last month, | visited villages
including Panni Road, Chhatrasal Nagar,
Gautam Nagar, Korarri, Mahoba, Moraba
Banda, Vishwanath Colony, Chandala Sarvai,
Banwadi, Bavaithar, and Korkav, meeting many
people, sharing the gospel, and distributing 300
gospel tracts and 100 gospel books. | also
prayed for those in need. Brothers Rajesh
Bansal, Sister Seetha, and Kanjan Bansal were
very eager to know the gospel. Sunday worship
was conducted in Gautam Nagar. The second
Saturday fasting prayer meeting was held as
usual at the Chhattarpur field. In December,
special Christmas services were conducted,
with 18 participants in Gautam Nagar, 20 in
Mahoba, 14 in Sarvai, and 100 in Bavaithar.
Many children participated joyfully, singing
praises and worshipping Christ.
Please pray that my missionary work may
continue without obstacles and that the Lord
may protect and guide me and my family.

Translator: Sis. Anuradha
Language: Badaga
Mission Field: Aruvankadu (Tamil Nadu)

| lift up my gratitude and praise to God for
His grace in enabling me to continue my work.
In December, | personally distributed this year
calendars and gift covers to 25 people. |
encouraged those who fear attending church by
speaking words of hope and strengthening their
faith in Christ. | have planned a 400-days
schedule to complete reading 3-4 chapters from
the Old Testament daily and share them via
WhatsApp with 300 people. So far, | have
introduced Psalms 119 to Isaiah 32 to 10
people. Last month, | organized four days of
prayer meetings, preaching God's word and
lifting up prayers for everyone's salvation. For
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promotional work, | visited the villages of Mel-
Hosahatty, Kil-Hosahatty, Haraguch, Bellada,
Ooty, Aruvankadu, and Santhur, meeting IBT
supporters, collecting offerings, and praying for
them.  Special Christmas and New Year
services were held on December 31st night. |
visited and prayed for three sick individuals at
their homes. Many people, despite their faith in

God, hesitate to engage in Christian activities
due to societal pressures. Alcohol addiction is
also a significant problem among the Badagas.
Please pray that these people may be delivered
from their bondages, accept the Lord as their
personal Savior, and live arighteous life.

IBT PRESENTS ITS

‘200’ PROJECT.

A BOLD STEP FOR GOD
A NEW LAND MARK IN INDIA’'S EVANGELISM

Whatis all about?

India is a country with a world of languages,
nesting in it as many as 1652 languages, a mini-Babel
indeed! Leaving out, if you like those minor languages
with low population figures and also accounting for all
statistical errors, one would have atleast 200 languages
in India with population more than 5000 speakers in
each language, urgently and desperately needing the
Bible translation. "200" project exactly meets that need
by translating the Bible in all these 200 Bible less Indian
languages.

Why this Project?

The '200' is the ANSWER to the CRY of the
heathen, 'lf your God is a Great God, then why can't He
speak to us in our language'. Yes! If Jesus were to enter
into a tribal home today and speak to them, what
language would He choose to speak to the tribals?
English? Nay! Hindi? No! Tamil? Never! Jesus would
certainly converse with the tribals only through the
heart's language viz. mother tongue of the tribe. Let us
follow Jesus' method of evangelism by preaching,
translating and teaching the word of God to every Indian
in his own mother-tongue.

How to achieve?

Not so easy! Along way to go Indeed! We select a
team of two Bible Translators for each language and

train them in Bible Translation theory and linguistics and
send them to the field for Bible Translation. Likewise we
need to send 200 such Bible Translators Teams.

Who is behind this project?

The Indian Bible Translators (IBT) are behind this
project with God in Front. This IBT is an Indigenous Inter
denominational Ministry dedicated to the cause of
translating and teaching God's word in every Bible-less
language.

Whatcanyoudo?

200 Languages needing Bible Translation
urgently! 10 Crores of Indians waiting for God's Word
anxiously! Face the facts squarely and ACT
Accordingly... Right now;

* By joining the Select Band of these 200 Bible
Translators to write the last chapter of India's Church
History!

* By supporting this pioneering project of '200' by your
earnest prayers and cheerful Financial investment.
Don'tsiton the Side-Lines!
Enterinto the Arena of Action!

Send your offerings to; For details write to :

INDIAN BIBLE TRANSLATORS
Civil Aerodrome Road, Coimbatore-641 014.
Mobile : 90470 57414
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WORLD NEWS

< The Union Cabinet has approved the establishment of a third rocket launch pad at the Satish
Dhawan Space Centre of the Indian Space Research Organisation (ISRO) in Sriharikota, Andhra
Pradesh, ata cost of Rs. 3,985 crores.

< The Central Government has decided to set up the Eighth Pay Commission to revise the salaries
and pension structures of central government employees and pensioners. This will benefit over
49 lakh current employees and 65 lakh pensioners.

< Aceasefire agreement between Israel and Hamas, which have been engaged in war for the past
15 months, officially came into effect on January 19.

< Inthe inaugural KHO-KHO Cup tournament, India created history by defeating Nepal in both the
men's and women's categories, becoming the champions on January 19.

< Donald Trump was sworn in as the 47th President of the United States on January 20, along with
Vice President J.D. Vance. A grand inauguration ceremony was held at the Capital in
Washington.

< Iron Age began in Tamil land! Tamil Nadu Chief Minister M.K. Stalin announced that the Iron Age
originated in the Tamil region. He provided evidence showing that iron metallurgy was introduced
in Tamil land as early as 5,300 years ago.

Those who are desirous of supporting our varied ministries are requested to send their offerings
to the following banks through ECS or scanning the QR Code through your phone.

1. STATE BANK OF INDIA 2. INDIAN BANK
A/c. No. : 30008395600 A/c. No. : 475742259
Name . Indian Bible Translators Name : Indian Bible Translators
Branch Code : 7231 Branch Code : S107
Branch . Peelamedu Branch : Peelamedu
IFS Code . SBIN0007231 IFS Code . IDIB000S107

SCAN & PAY

Merchant Name : Indian Biblg Translators '. T
UPID NDIANBIBLE@SBI | st

LIFp

UNIFIED PAYMENTS INTERFACE

(We request you to send the details of
the offerings sent by you to our IBT Office.
Cell Phone No. 90470 57414,

This will help us to send our receipt to you) BHIMp

BHARAT INTERFACE FOR MONEY
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2. Pray that every translator working with IBT may have a

3. Praise the Lord for the many Bible books published by

4. Praise God for the initiative of bringing translators from

PRAY! AND PRAISE!!

1. Praise God for the participation of the IBT's Siddhi
translator in the translation training held at BSI,
Bangalore, from January 13 to 17. The translator
received valuable guidance and insights on translation.
BSI has also sent a letter recommending further training
for him. Pray that he may attend all necessary training
sessions and complete the New Testament translation
work in the Siddhi language accurately and effectively.

deep burden and desire to complete the Bible
translation in their respective languages and make it
available to the people who speak those languages.

IBT, which have been distributed to people speaking
various languages through translators and
missionaries. Pray that their mission does not end with
distribution but extends to guiding people on how to
read, understand, and meditate on the Word of God.
Also, pray for efforts to provide literacy education to
those who cannotread.

other states to the Coimbatore IBT office in small groups
to enhance their work efficiency and productivity. Pray
that they may be inspired to implement the same
dedication and work model in their respective mission
stations.

Send all your Contributions :
Cheques / DD / M.O. to

INDIAN BIBLE TRANSLATORS
Civil Aerodrome Road, Coimbatore - 641 014.
Phone : 0422 - 4520143
WhatsApp & Mobile : 90470 57414
E-mail : indianbibletranslators@gmail.com
Web : www.ibtword.com

*

Editor & Published by Mr. K. JAISINGH

On behalf of WORD PUBLISHERS TRUST
14, Ashok Layout,
Civil Aerodrome Road,
Coimbatore - 641 014.
Printed by Mr. C.K. VENKATESH

Chandra Prabha Press

113-118, V.H. Road, CBE-1.
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Announcement for the Readers
If you are waiting to renew your

subscription to the Saththiya Vaarthai
[=

magazine, we kindly request you to send [

Rs. 100/- through money order to the % 4
- .

Of2

(Sd/-) Jaisingh
Signature of the Publisher

following address or scan the QR Code or
the bank account mentioned below.

(" BANK DETAILS
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